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1 Obecné informace 

 

1.1 Předmluva 

Rozhodli jste se pro autosedačku IPAI MAX / IPAI MINI a tím jste získali vysoce kvalitní produkt 
z naší firmy. Děkujeme vám za projevenou důvěru.  

Aby vám tento produkt dlouho sloužil a usnadňoval vám každodenní život, poskytujeme vám 
tento návod. Návod vám ukáže správné a jednoduché ovládání a potřebnou péči a údržbu. 
Abyste předešli poškození v důsledku nesprávného ovládání a zajistili optimální používání, 
přečtěte si prosím pozorně následující pokyny. V případě dotazů nebo problémů se obraťte na 
svého prodejce.  

Přejeme vám bezproblémové používání a doufáme, že náš produkt splní vaše očekávání. 

Vyhrazujeme si právo provést technické změny verze popsané v tomto návodu. 

Před instalací zařízení do vozidla a před prvním použitím si přečtěte a dodržujte pokyny pro 
instalaci na stranách 4–6. Zajistěte, aby návod k použití zůstal u produktu a byl k dispozici 
všem, kteří sedadlo používají. 

 

Vaše společnost HERNIK GmbH 
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1.2 Účel použití a indikace 

IPAI byl vyvinut pro přepravu dětí se speciálními potřebami (GMFCS 3-5; například výrazná 
svalová hypotonie s nedostatečnou kontrolou hlavy a trupu) ve vozidlech. Děti se špatnou 
kontrolou hlavy a trupu (např. dětská mozková obrna, svalová dystrofie, hypotonie) mohou 
být podepřeny pomocí individuálně polohovatelných hrudních polštářů a speciálních 
polštářů, které zajišťují jejich správnou polohu a tím i bezpečnou přepravu.  

Díky důležitému volitelnému příslušenství lze individuálně řešit speciální aspekty, např. sklon 
sedadla nebo instalaci stabilního abdukčního klínu nebo podnožky. Více informací naleznete 
v kapitole4 . 

 

1.3 Upozornění 

Rehabilitační dětská autosedačka IPAI se skládá ze dvou modulů:  

1. Běžná dětská autosedačka Kidfix (ADVENTURE PLUS 2 BR Space Black SB, č. výrobku 
2000036852) od firmy Römer-Britax (dodržujte prosím návod k použití výrobce). 

2. Přizpůsobovací modul s příslušenstvím, který umožňuje vybavit autosedačku podle 
individuálních potřeb. Dodržujte prosím návod k použití společnosti HERNIK GmbH. 

 

1.4 Prohlášení o shodě 

Společnost HERNIK GmbH výhradně prohlašuje, že dětská autosedačka IPAI splňuje základní 
požadavky (příloha 1 směrnice 93/42 EWG). Výrobek je označen značkou CE v souladu s výše 
uvedenou směrnicí. 

 

1.5 Záruční podmínky společnosti  

Záruka se vztahuje pouze na výrobky používané v souladu s předepsanými podmínkami a 
pro stanovené účely. Výrobce neodpovídá za škody způsobené součástmi a náhradními díly, 
které nebyly schváleny výrobcem. 
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1.6 Servis a opravy 

Servis a opravy zařízení IPAI smí provádět pouze specializovaný prodejce. V případě problémů 
se obraťte na svého specializovaného prodejce. Při opravách vám budou poskytnuty 
výhradně originální náhradní díly. 
 

1.7 Školení k používání 

Autosedačka se dodává kompletně smontovaná. Při dodání se specializovaný prodejce 
seznámí uživatele s používáním pomůcky pomocí návodu k použití. Specializovaný prodejce 
by měl společně s uživatelem autosedačku nainstalovat do osobního automobilu a v případě 
potřeby nastavit úchyt Isofix nebo upínací páku. 

Při montáži autosedačky ji uchopte jednou rukou uprostřed vpředu a druhou rukou na horní 
straně po straně. Pro dosažení optimální polohy je nutné autosedačku individuálně nastavit 
podle potřeb dítěte. To by měl vždy provést odborný prodejce. 

Vezměte prosím na vědomí, že adaptér ISOFIX není předepsán, protože není relevantní pro 
bezpečnost.  

 

1.8 Instalace do vozidla 

Umístěte dětskou sedačku na sedadlo vozidla. Dbejte na to, aby opěradlo sedadla bylo rovně 
opřeno o opěradlo sedadla vozidla.  

Tip! Pokud překáží opěrka hlavy sedadla vozidla, odstraňte ji. 
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1.9 Nastavení opěrky hlavy 

Správně nastavená opěrka hlavy zajišťuje optimální průběh diagonálního bezpečnostního 
pásu (3bodový pás) a poskytuje vašemu dítěti maximální ochranu. Opěrka hlavy musí být 
nastavena tak, aby mezi rameny dítěte a opěrkou hlavy byl prostor pro dva prsty. Výšku 
opěrky hlavy můžete přizpůsobit výšce dítěte takto: 

1. Uchopte nastavovací rukojeť na zadní straně opěrky hlavy a vytáhněte ji nahoru. Opěrka 
hlavy je nyní odemčena. 

2. Nyní můžete odemčenou opěrku hlavy posunout do požadované výšky. Jakmile uvolníte 
nastavovací rukojeť, opěrka hlavy se aretuje. 

3. Umístěte dětskou sedačku na sedadlo vozidla. 

4. Posadit dítě do dětské sedačky a zkontrolovat výšku. Tento postup opakujte, dokud není 
opěrka hlavy ve správné výšce. 
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1.10  Zajištění pomocí tříbodového bezpečnostního pásu vozidla  

Aby bylo možné při nehodě absorbovat enormní síly, musí být IPAI zajištěn tříbodovým 
bezpečnostním pásem vozidla. 

ISOFIX připojení samo o sobě nestačí. 

1. Posadit dítě do dětské sedačky. 

2. Vytáhněte bezpečnostní pás vozidla a veďte jej (před dítětem) k zámku pásu. 

 

POZOR! Dbejte na to, aby bezpečnostní pás vozidla nebyl zkroucený, jinak nebude 
zadržovací systém plně účinný. 

 

3. Zajistěte sponu bezpečnostního pásu v zámku vozidla KLIKNUTÍM.  

4. Diagonální pás a bederní pás na straně zámku vozidla vložte do tmavě zeleného vedení 
pásu sedadla vozidla. 

5. Pás přes boky vložte na druhé straně sedáku také do tmavě zelené vodicí dráhy pásu. 

 

POZOR! Pás přes boky musí na obou stranách vést co nejníže přes boky vašeho dítěte. 
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6. Diagonální pás vložte do tmavě zeleného držáku pásu na opěrce hlavy, až bude zcela a 
bez zkroucení v držáku pásu. 

 

Tip! Pokud opěradlo zakrývá držák pásu, můžete nastavit opěrku hlavy (směrem nahoru). Po 
zasunutí diagonálního pásu můžete opěrku hlavy znovu nastavit do správné výšky. 

 

7.  Dbejte na to, aby diagonální pás vedl přes klíční kost dítěte a nedotýkal se krku. 

 

Tip! Výšku opěrky hlavy můžete nastavit i tehdy, když je sedačka v autě.  

 

Před každou jízdou zkontrolujte, zda... 

• je dětská sedačka bezpečně upevněna,  

• břišní pás prochází na obou stranách sedadla vozidla tmavě zelenými vodítky pásu, 

• diagonální pás na straně spony pásu také prochází tmavě zeleným vedením pásu 
autosedačky, 

• diagonální pás prochází tmavě zeleným vedením pásu opěrky hlavy, 

• diagonální pás vede diagonálně dozadu, 

• pásy jsou napnuté a nejsou zkroucené. 
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1.11 Prohlášení o shodě 
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1.12 Schválení/kompatibilita s běžnými dětskými autosedačkami  

 

IPAI je schválená dětská autosedačka včetně veškerého příslušenství podle ECE R129/03. 
Jednotlivé díly a příslušenství IPAI nejsou schváleny pro kombinaci s jinými běžně dostupnými 
dětskými autosedačkami. Jakákoli změna může vést ke ztrátě schválení IPAI i běžně dostupné 
dětské autosedačky. 

 

1.13  Kontraindikace 

 

Nejsou známy žádné kontraindikace. 
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2 Bezpečnostní pokyny 

 

• Před použitím je nutné zkontrolovat, zda jsou všechny součásti v bezvadném stavu a zda 
fungují správně. 

• Návod k použití musí být vždy uložen v dětské autosedačce. 

• Bezpečnost vašeho dítěte je zaručena pouze v případě, že je sedačka správně 
nainstalována a dítě je správně připoutáno. 

• Pásy musí být utažené a nesmí být zkroucené. 

• Tříbodový bezpečnostní pás musí být veden přes příslušné vedení pásů a musí pevně 
obepínat sedačku. 

• Zkontrolujte, zda 

A) zda je bezpečnostní pás správně uložen v vodítku 

B) zda jsou zámky pásů správně zapnuté  

C) zda nejsou pod pásem zachyceny žádné textilie 

• Dbejte na to, aby se mezi dítětem a bezpečnostním pásem nenacházely žádné pevné 
předměty, jako jsou špendlíky, spony bezpečnostních pásů atd. V případě nehody by 
mohlo dojít k poranění. 

• Vysvětlete dítěti, jak důležité je být správně připoutáno a že se nesmí měnit poloha pásů. 
Dítě nesmí za pásy tahat ani otevírat spony. 

• Ne provádějte žádné změny na autosedačce, jinak ohrozíte bezpečnost svého dítěte. 

• Autosedačka nesmí být poškozena pohyblivými částmi vozu nebo dveřmi. 

• Nikdy nenechávejte dítě v dětské sedačce bez dozoru. 

• Informujte spolucestující, jak lze dítě po nehodě vyjmout z autosedačky. 

• Po nehodě je nutné vyměnit celou dětskou autosedačku. 
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3 Manipulace se základním modelem  

 

3.1 Nastavení 5bodového 
bezpečnostního pásu 

Posadit dítě do autosedačky a dbát na to, aby sedělo s 
pánví zcela vzadu. Nyní položit pásy přes ramena dítěte. 
Pokud délka pásů nestačí, stisknout šedé tlačítko na 
nastavovači pásů (5), aby se uvolnil systém pásů. 

Poté zasuňte obě kovové jazýčky do spony pásu, až 
zacvaknou. Poté utáhněte pásový systém zatažením za 
konce pásu. 

 

3.2 Nastavení opěrky hlavy 

Stiskněte odjišťovací tlačítko v rukojeti, abyste mohli 
opěrku hlavy posunout nahoru nebo dolů. Dbejte na 
to, aby hlava dítěte nikdy nevyčnívala nad opěrku hlavy! 

 

 

3.3 Nastavení úhlu opěradla 

Úhel opěradla lze plynule nastavit a zafixovat v 
libovolné poloze. Tím je zajištěna stabilita autosedačky v 
každé poloze. Otevřete obě rychloupínací páčky a 
nastavte opěradlo do požadované polohy. Poté 
uzavřete rychloupínací páčky, aby se úhel zafixoval. 
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4 Použití volitelného příslušenství 

 

4.1 Instalace do automobilu – s ISOFIX 

Při předání a nastavení autosedačky si nechte montáž 
autosedačky předvést technikem.  

IPAI se pevně připevní k ISOFIX upevňovacím ramenům 
ve vašem vozidle. Vaše dítě se poté připoutá tříbodovým 
bezpečnostním pásem vozidla. 

1. Pokud vaše vozidlo není standardně vybaveno úchyty 
ISOFIX, připevněte oba úchyty, které jsou součástí 
dodávky sedačky, výřezem nahoru na oba montážní 
držáky ISOFIX ve vašem vozidle. 

 

TIP! Upevňovací body ISOFIX se nacházejí mezi 
sedadlem a opěradlem sedadla vozidla. 

 

2. Nastavte opěrku hlavy sedadla vozidla do nejvyšší 
polohy. 

3. Stiskněte a podržte nastavovací knoflík ISOFIX (viz 
obrázek) a vysuňte zajišťovací ramena ISOFIX zcela ven. 

 

Upozornění! Pokud je vaše sedačka vybavena adaptérem 
hloubky sedačky, prodlužte adaptér, abyste dosáhli na 
nastavovací knoflík (více na straně 19).  

 

4. Stiskněte zajišťovací tlačítko a červené odjišťovací tlačítko  
na obou stranách sedačky proti sobě. Tím se zajistí, že 
jsou oba háčky na zajišťovacích ramenech ISOFIX otevřené a připravené k použití.  
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5. Umístěte dětskou sedačku ve směru jízdy na schválené sedadlo vozidla. Dbejte na to, aby 
opěradlo sedačky přiléhalo k opěradlu sedadla vozidla. 

6. Umístěte oba ISOFIX-zajišťovací ramena přímo před obě pomocné zasouvací úchyty. 

7. Zasuňte oba ISOFIX-zajišťovací ramena do pomocných zařízení, dokud ISOFIX-zajišťovací 
ramena  na obou stranách nezacvaknou. 

8. Podržte nastavovací tlačítko ISOFIX a posuňte dětskou sedačku co nejvíce dozadu. 

9. Zatřeste dětskou sedačkou, abyste se ujistili, že je pevně uchycena, a zkontrolujte, zda je 
na obou zajišťovacích ramenech viditelná zelená oblast. 
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4.2 Opěrné a bezpečnostní polštáře 

Instalace:  

1. Při dodání si nechte ukázat montáž a nastavení 
sedačky. 

2. Po usazení a připoutání dítěte položte opěrné a 
bezpečnostní polstrování na autosedačku. 

3. Polštáře připevněte pomocí dodaných suchých 
zipů, které jsou připevněny k zadní straně 
autosedačky. 

4. Paže dítěte by měly spočívat na stolku, což zajistí 
vzpřímenou polohu. Tím se podepře horní část 
trupu. 

5. Dbejte na to, aby na polstrování nebyly žádné 
hračky, které by mohly představovat nebezpečí. 
Nepoužívejte tvrdé, pevné ani ostré předměty! 

 

4.3 Hrudní polštářky 

Společnost HERNIK GmbH nesmí měnit konstrukci 
IPAI (vrtat, šroubovat). Přesto bylo pro nás velmi 
důležité nabídnout boční oporu i pro děti se slabým 
trupovým svalstvem, proto jsme se rozhodli pro fixační 
řešení, které pomocí suchého zipu zajišťuje 
dostatečnou stabilitu a zároveň nabízí flexibilitu. 

Chcete-li změnit polohu polštářku, musíte jej nejprve 
opatrně uvolnit lehkým otočením suchého zipu. Poté 
lze polštářek libovolně umístit. 

DŮLEŽITÉ: Pro stabilní držení je třeba polštářek silně 
přitlačit na zadní stranu IPAI a otáčet jím sem a tam. Tím se dosáhne pevnějšího držení 
suchých zipů!  
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4.4 Abdukční klín  

1. Abdukční klín pomáhá vašemu dítěti dosáhnout určité 
vzdálenosti mezi koleny. Pro uvolnění nebo utažení 
5bodového pásu je nutné klín vyjmout. Otevřete 
svorku a vyjměte klín směrem nahoru. 

2. Klín by měl přiléhat k polstrování sedadla, jak je 
znázorněno na obrázku. Hloubku klínu lze nastavit. K 
tomu je nutné uvolnit oba šestihranné šrouby a 
posunout je pod sedadlo. 

3. Klín by měl být vždy používán během jízdy (pokud 
je zvolen jako volitelná výbava), jinak by se vaše 
dítě mohlo poranit o upevnění. 

4. Páka lze změnit v poloze tak, že ji lehce zatáhnete 
dopředu, aniž byste pohnuli šroubovým spojem. 
Dbejte na to, aby byla nahoře a nepřekážela, jinak 
by se o ni mohly dítěte dotýkat lýtka. 

 

 

4.5 Nastavení sklonu sedadla  

Pokud úhel sklonu sedadla vozidla není dostatečný, 
lze úhel sklonu autosedačky zvýšit pomocí 
(rozšířeného) nastavení úhlu sklonu sedadla. 

K tomu stiskněte červenou kuličku (viz obr.). Jakmile je 
sedadlo v požadované poloze, lze červenou kuličku 
otočením zajistit. 
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4.6 Otočný adaptér  

Pro usnadnění každodenního přesunu dítěte do 
vozidla doporučujeme náš otočný adaptér, který 
umožňuje otočení autosedačky o 90° směrem ven. Z 
technických důvodů je možný pouze JEDEN směr 
otáčení. Pro pozdější změnu směru je nutné 
autosedačku upravit v našem servisu. Doporučujeme 
použití adaptérů ISOFIX nebo upínacího oblouku! 

Pro otočení sedačky je nutné zvednout rukojeť a 
současně sedačku posunout. Volitelná opěrka nohou 
se zastaví, aby nedošlo ke kolizi s sedadlem 
spolujezdce a sloupkem B. 

Při otáčení sedačky dávejte pozor na nohy dítěte!  

Po přemístění jednoduše otočte IPAI zpět do výchozí 
polohy. Dbejte na „kliknutí“, které signalizuje, že 
jazýček zapadl zpět do aretace. 
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4.7 Adaptér hloubky sedadla 

Nastavení adaptéru hloubky sedadla: 

Adaptér hloubky sedadla lze nastavit na požadovanou hloubku sedadla. 

1. Pomocí imbusového klíče povolte 2 šrouby (1)  na obou stranách autosedačky. 

2. Adaptér hloubky sedadla lze nyní posunout do požadované polohy. 

3. Znovu utáhněte 2 šrouby. 

 

 

 

  

!



5.Záruka 
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5 Záruka 

 

Výrobky HERNIK jsou vyvíjeny a vyráběny podle přísných standardů kvality. Pokud byste 
výjimečně měli důvod k reklamaci, společnost HERNIK GmbH poskytuje záruku v souladu s 
dodacími podmínkami: 

 

• 24 měsíců záruka na všechny pevné části od data dodání. 

• 12 měsíců záruka na všechny pohyblivé části od data dodání. 

 

Na díly, které nebyly vyrobeny společností HERNIK GmbH, se vztahují záruční podmínky 
příslušného výrobce (Römer-Britax Kindersicherheit GmbH). Předpokladem pro uplatnění 
záruky je správná montáž a použití zařízení v souladu s určením. 

Záruka zaniká, pokud jsou bez předchozí konzultace s výrobcem provedeny změny nebo 
nesprávné opravy. Záruka zaniká, pokud je zařízení nesprávně namontováno. 

Další nároky, bez ohledu na právní důvod, zejména nároky na náhradu přímých nebo 
nepřímých škod, jsou vyloučeny. 

  



6.Označení 
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6 Označení 

 

Na zadní straně autosedačky najdete následující označení:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



7.Údržba a péče 
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7 Údržba a péče 

 

7.1 Sundání potahu 

Dbejte na to, abyste používali pouze originální náhradní potahy BRITAX-RÖMER nebo 
HERNIK, protože potah sedačky je nedílnou součástí dětské sedačky a plní důležité funkce pro 
správnou funkci sedačky. Náhradní potahy jsou k dostání u vašeho prodejce. 

Potah lze sejmout a prát v pračce na jemný program (30 °C) s jemným pracím prostředkem. 
Dodržujte pokyny na štítku potahu. Plastové části lze čistit vodou a mýdlem. Nepoužívejte 
agresivní čisticí prostředky (např. rozpouštědla). 

POZOR! Dětská sedačka nesmí být používána bez potahu. 

 

1. Nastavte opěrku hlavy dětské sedačky do nejvyšší polohy. 

2. Odpojte háčky na zadní straně opěradla. 

3. Sundejte horní část potahu. 

4. Zavěste smyčky potahu na spodní část zadní strany opěradla. 

5. Sundejte potah ze sedáku. Stejným způsobem 
postupujte s potahem opěrky hlavy. 

6. Uvolněte smyčky potahu  na zadní straně 
opěrky hlavy. 

7. Zavěste háčky na přední stranu opěradla. 

8. Sejměte potah opěrky hlavy . 

9. Potah lze nyní vyprat.  



8.Technické údaje: 
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8 Technické údaje: 

 

 

*Některé údaje se mohou lišit v závislosti na příslušenství 
 

Standardní výbava: 

• 5bodový bezpečnostní pás s polstrovanou sponou (výškově nastavitelná!) a chrániči pásů 

• Výškově nastavitelná opěrka hlavy 

• pohodlné polstrování opěradla a opěrky hlavy s odnímatelným potahem (tvarovatelná 
pěna!) 

• třídílný základní potah odnímatelný a pratelný při 30 °C 

  



9.Složení materiálu: 
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9 Složení materiálu: 

 

 
Použity jsou následující materiály: 

• plast (sedák a obložení spodní konstrukce) 

• ocel (příslušenství) 

• hliník (hrudní polštářky) 

• Polyester (popruhy) 

• Pěnová síťovina, antracitová (potah) 

• Pěnová hmota Objemová hmotnost 



poznámky 
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